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I. Introduction and Thank You 

Representative Lynn and members of the committee, my name is Annette Evans Smith, and I serve as the 

President and CEO of the Alaska Native Heritage Center.  

Quyana niicuniluqi. Nwiinga Picari owgua. Qinuyong ow ru gut. Ataam quiamci. 

Thank you for listening to me.  My Yup’ik name is Picari. Again, I thank you. 

Dzaanh nezoonh. Nehoneło se’ooze, dehoon Gissakk kk’e hełde Annette Evans Smith seznee. Enaa’e 

Carol Evans be’ooze.  Eetaa’e Richard Evans be’ooze. Enaa’e bedełnekkaa Annie Zimin yeł Carvel 

Zimin heelanh. Eetaa’e bedełnekkaa Kitty Evans yeł Peter Evans gellea’. Dleł Taneets huts’aanh 

ts’adaanslet dehoon Anchorage lesdo.  

Good Day. My name is Nehoneło in Koyukon Athabascan, while in English they call me Annette Evans 

Smith. My parents are Carol and Richard Evans. My maternal grandparents are Annie and Carvel Zimin, 

while my paternal grandparents were Kitty and Peter Evans. Rampart is the place I call home, while I live 

in Anchorage.  

 

II. Indigenous language knowledge leads to strong cultural identity and higher self-esteem 

 

 The DNA of our cultures lives within our languages; with loss of language, comes loss of vast 

amounts of traditional knowledge. Our languages make our state unique. They tell the story of 

our state.  

 It is critical that we take proactive measures now to strengthen our languages while language 

speakers in each of the Alaska Native culture groups still exists and the interest and aspiration to 

revitalize our languages for future generations is strong.   

 Compelling evidence exists that links indigenous children who have strong traditional cultural 

and linguistic backgrounds with academic success.  

 Languages fill a vital role: strong cultural identity and knowledge leads to strong cultural identity, 

knowledge and self-esteem.  

 Children taking language and culture classes benefit by gaining stronger identities and knowledge 

and appreciation of their heritage. The reverse is also true. AI/AN teenagers who are more 

conflicted about their culture are at greater risk of engaging in high risk activity like alcohol and 

drug problems and dropping out of school (Stiles 1997). 

 The Alaska Native Heritage Center’s nationally award winning after-school program and 

internship program have both reached their highest high school graduation rates ever, 83% and 

86% respectively in 2010.  

 At our core, we recognize that indigenous language learning promotes increased self-esteem and 

confidence for Alaska Natives, particularly youth, and a strong cultural identity and knowledge of 

self translates into a stronger person overall. 
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III. Future Planning at the Alaska Native Heritage Center – Immersion Pilot Projects 

 

 ANHC is working to develop programs on site at the Center to provide indigenous language 

learning opportunities in full immersion setting.  

 Tribal groups that begin Native language instruction at an early age will be more effective than 

tribes that concentrate on teaching older students (Greymorning, 1997; 1999) 

o Several successful language nest immersion programs include Kōhanga Reo in New 

Zealand, ‘Aha Pūnana Leo in Hawaii, and Arapaho Immersion Grade School in 

Wyoming. 

 

 

IV. Statewide linkages are urgently needed to connect language strengthening efforts 

 

 Because government authorities have played such a powerful role in the decline of Native 

languages, it is reasonable to expect that they can play some role in restoring some of those 

languages. 

 SB 130 / HB 254 will help provide the much-needed political infrastructure, as well as the 

resources both human and financial, to build and follow policies within and outside the state 

government, to promote sustainable Alaska Native languages efforts. This bill will help to unify 

our programs working to restore Alaska Native languages. 

 Meaningful investment by the State of Alaska in the cultural strengthening of Alaska Native 

languages will not only contribute to a stronger Alaska Native society, but a stronger Alaska as a 

whole, and therefore warrants the highest legislative priority.  

 

 

V. Again, thank you Representative Lynn and members of the House State Affairs 

Committee, for the opportunity to testify on behalf of HB 254.   

I would also like to thank Representatives Allan Dick and Kathy Muñoz for sponsoring 

this bill.  

I am available for questions.  
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